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Soap dispenser
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Gebrauch
•  Überschüssige Seife muss sofort entfernt 

werden, da sonst Rostflecken entstehen 
können.

•  Bitte beachten Sie, dass der Spender beim 
Auffüllen von Seife nur zu drei Vierteln gefüllt 
werden sollte. Es muss noch genügend Platz 
für das Pumpsystem sein, wenn es auf den 
Behälter geschraubt wird.

•  Wenn die Pumpe nicht mehr gedrückt werden 
kann, muss sie abgeschraubt und gründlich 
von Seifenrückständen gesäubert werden. 
Anschließend funktioniert sie wieder wie neu.
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Utilisation
•  Les restes de savon doivent être immédiate-

ment éliminés, car ils peuvent provoquer des 
taches de rouille.

•  Il est à noter que le distributeur ne doit être 
rempli de savon qu’à trois-quarts. Vous devez 
laisser de la place pour pouvoir visser le 
mécanisme de pompage sur le récipient.

•  Si la pompe « se coince », démontez la 
pompe et rincez abondamment pour éliminer 
les restes de savon. Une fois sèche, la pompe 
fonctionne comme à l’état neuf.
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Cubiertos para barbacoa
•  Los restos de jabón deberán eliminarse inme-

diatamente ya que pueden producir manchas 
de herrumbre.

•  Observe que sólo deberán rellenarse tres 
cuartas partes del dosificador de jabón. Debe 
quedar espacio para el dispositivo de bombeo 
al enroscarlo al recipiente.

•  Si el dispositivo se atasca, desmontar y 
enjuagar bien para eliminar restos de jabón. 
Una vez seco el dispositivo funcionará a la 
perfección.
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使用法
•  余分の洗剤は、放っておくと錆の発生の原因になり

ますので、直ぐに取り除いてください。
•  ディスペンサーは、４ 分の３ までだけに洗剤を入れ
るようご注意ください。 容器をネジでしめたりゆる
めたりする時は、ポンプシステム自体に十分なスペー
スがなければなりません。

•  ポンプが『止まって動かない』場合は、ポンプを分
解し、古い洗剤が残っていないように、しっかりす
すい でください。 乾燥後ポンプは、また新品のよう
に機能します

UK

Use
•  Surplus soap must be removed immediately 

as it can otherwise cause rust spots.
•  Please note that the dispenser should only 

be three-quarters full when refilling with 
soap to allow space for the pump when this 
is screwed back onto the container.

•  If the pump sticks during operation, remove 
and rinse it thoroughly of soap residue. Once 
dried, the pump will work like new.
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Anvendelse
•  Overskydende  sæbe skal fjernes straks, 

da det kan forårsage rustplette.
•  Vær  opmærksom på, at dispenseren kun bør 

fyldes trefjerdele op ved opfyldning af  sæbe. 
Der skal være plads til selve pumpesystemet, 
når det skrues på  beholderen

•  Hvis pumpen ”låser”, så afmonteres pumpen 
og skylles grundigt for  gammel sæberester. 
Efter tørreing fungerer pumpen igen som  ny.
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